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[bookmark: bmSweInledning]MALL - AVTAL OM DESIGNUPPDRAG
VERSION A - RÄTTIGHETER ÖVERGÅR TILL BESTÄLLAREN
Framtagen av Trä- och Möbelföretagen i januari 2011
[bookmark: _Ref266797028][bookmark: _Toc266805026][bookmark: _Toc266811687][bookmark: _Toc266902833]
1. INLEDNING
1.1 Detta är en avtalsmall som är framtagen av advokatfirman Lindahl på uppdrag av TMF. Mallen är ett exempel på hur ett avtal kan skrivas. Mallen är inte anpassad för någon särskild situation och den måste därför anpassas för att passa såväl ditt företags verksamhet som den specifika situationen. 
1.2 Att skriva avtal är komplicerat och TMF rekommenderar att man rådgör med jurist i samband med att mallen anpassas. 
1.3 	Dessa kommentarer bör raderas innan avtalsförslag skickas till motparten.
2. RÄTT AVTAL M.M.
2.1 Denna avtalsmall är avsedd att användas när t.ex. ett möbelföretag (”Beställaren”) önskar anlita en designer (”Designern”).
2.2 TMF:s Avtal om designuppdrag finns i två versioner. Denna version, version A, används när äganderätten till immateriella rättigheter m.m. ska övergå till Beställaren. I version B behåller Designern äganderätten till immateriella rättigheter m.m. och Beställaren erhåller enbart en viss rätt att nyttja resultatet. Närmare vägledning om vilken version som ska användas bör dock sökas i den enskilda situationen. Om det är fråga om en produkt av betydelse för Beställaren, är denna version A att föredra. Att äga immateriella rättigheter hörande till sina produkter kan innebära att stora värden byggs upp på sikt. 
2.3 Nedan följer ett par korta kommentarer och anvisningar vid användandet av mallen. 
Punkt 1 och bilagorna: Avtalet hänvisar till bilagor där uppdraget specificeras närmare. Dessa bilagor måste kompletteras efter det individuella uppdraget. 
Punkt 2: I denna punkt måste ersättningsmodell väljas. 
Punkt 6: Detta villkor innehåller den väsentliga skillnaden mot version B. Villkoret är skrivet så brett som möjligt och ska säkra rätt för Beställaren att vidareöverlåta och utföra ändringar i immateriella rättigheter som Beställare förvärvat äganderätten till.
________________


Detta AVTAL OM DESIGNUPPDRAG är träffat den  mellan:
(1)  AB, organisationsnummer  (”Beställaren”), med följande adress ………………………………………………………………………; och
(2)  AB, organisationsnummer  (”Designern”), med följande adress………………………………………………………………………..
1. Uppdrag
Beställaren uppdrar åt Designern att utföra det uppdrag och åstadkomma det resultat som specificeras i uppdragsbeskrivningen, se Bilaga 1. 
2. [bookmark: _Ref266864206]ersättning och fakturering
[ALT 1 – löpande arvode med tak] För uppdraget ska Designern erhålla ersättning med [ANGE TIMARVODE] SEK/tim, dock högst [ANGE ”TAK”] kr.
[ALT 2 – fast arvode] För uppdraget ska Designern erhålla en fast ersättning med SEK [ANGE ARVODE]. 
	[ALT 3 – fast + rörligt arvode] För uppdraget ska Designern erhålla en fast ersättning med SEK [ANGE ARVODE] samt en rörlig ersättning per såld och betald produkt (”Royalty”). Royaltyn uppgår till [fem] procent av nettofaktureringsvärdet. Nettofaktureringsvärdet betyder i denna punkt Beställarens försäljningspris per såld Produkt med avdrag för externa provisioner, tullar och fraktkostnader. Såvida annat inte överenskommits, ska avdrag för klädselmaterial inte ska ske. Rätten till Royalty gäller under [fem] år från produktionsstart. Beställaren ska halvårsvis tillhandahålla Designern sådan information som Designern behöver för att beräkna sin ersättning. 
3. fakturering
All betalning till Designern sker mot faktura 30 dagar efter mottagandet av fakturan.
[ALT 1 – löpande arvode] Designern fakturerar sin ersättning och sina kostnader månadsvis i efterskott. 
[ALT 2 – fast arvode] Det fasta arvodet erläggs enligt följande:
25 % vid [ANGE DATUM ELLER VISS HÄNDELSE]
25 % vid [ANGE DATUM ELLER VISS HÄNDELSE]
50 % vid slutfört och av Beställaren godkänt uppdrag.
[ALT 3 – fast + rörligt arvode] Det fasta arvodet erläggs enligt följande:
25 % vid [ANGE DATUM ELLER VISS HÄNDELSE].
25 % vid [ANGE DATUM ELLER VISS HÄNDELSE].
50 % vid slutfört och av Beställaren godkänt uppdrag.
Royalty erläggs halvårsvis i efterskott.
4. tider
Leveranser ska följa tidplanen, Bilaga 2. Beställaren ska lämna underlag, granska mottagna handlingar och lämna besked så att tidplanen kan följas. 
5. Ändringar av Uppdraget
Beställaren har rätt att under hand ändra uppdraget. Vid väsentlig ändring av uppdraget ska ersättningen till Designern ökas eller minskas i förhållande till förändringens storlek.
6. rätt till resultatet
6.1 [bookmark: _Ref266863486][bookmark: _Ref266863839]Beställaren erhåller automatiskt, utan annat vederlag än vad som följer av detta avtal, äganderätten till alla rättigheter, inklusive men inte begränsat till äganderätt, mönsterrätt, upphovsrätt och samtliga andra immateriella rättigheter, till samtliga mönster, uppfinningar, metoder, know-how samt verk, produkter och andra resultat, innefattande rätt att modifiera, överlåta och/eller upplåta hela eller del av sådant resultat/rättighet, som Designern under uppdraget utvecklar/skapar eller bidrar till att utveckla/skapa. Designern har ej rätt att utnyttja immateriella och andra rättigheter enligt ovan i sin fortsatta verksamhet. 
6.2 [bookmark: _Ref266863628]Designern ska under uppdraget samt efter uppdragets upphörande på alla sätt genom undertecknande av handlingar, överlämnande av dokumentation och annan information och dylika åtgärder, vara Beställaren behjälplig med att skapa, upprätthålla eller på annat sätt förfoga över immateriella och andra rättigheter enligt ovan. 
6.3 Vid avbeställning liksom vid hävning av avtalet har Beställaren rätt till immateriella och andra rättigheter enligt ovan som framkommit vid arbete för vilket betalning erlagts. Vid hävning har Beställaren dessutom rätt att, mot skälig ersättning, förvärva rätten till sådant resultat som framkommit vid arbete som vid tidpunkten för hävningen ännu inte betalts.
6.4 Designern är skyldig att för Beställaren redovisa sådana resultat av uppdraget som inte varit åsyftade om resultaten kan antas vara till nytta för den verksamhet Beställaren bedriver. Beställaren har rätt att mot skälig ersättning förvärva en icke-exklusiv nyttjanderätt till sådana resultat. 
7. [bookmark: _Ref266876786]immaterialrättsintrång
Designern är skyldig att ersätta Beställaren för dennes kostnader för nödvändiga åtgärder för att försvara sig mot anspråk från tredje man rörande intrång i tredje mans immaterialrätt såsom patent, mönsterrätt eller upphovsrätt. Ersättningsskyldigheten omfattar även skadestånd och rättegångskostnader som Beställaren kan komma att ådra sig vid en sådan tvist. En förutsättning för Designerns ansvar är att intrånget är en följd av det sätt på vilket Designern utfört uppdraget eller av Beställarens nyttjande av resultat/rättighet. Part ska utan dröjsmål sedan parten fått kännedom därom skriftligen underrätta den andra parten om påstående om intrång. Designern är skyldig att lämna Beställaren bistånd genom att tillhandahålla erforderligt underlag för beivrandet och genom att medverka vid ev. domstolsförhandlingar eller liknande. Designerns ansvar enligt denna punkt är inte tidsbegränsat. 
8. sekretess
8.1 Designern förbinder sig att inte, i annan utsträckning än vad som erfordras för uppdragets genomförande, för tredje man lämna ut konfidentiell information, vilken Designern erhåller från Beställaren eller som framkommer vid genomförandet av uppdraget. Sekretesskyldigheten gäller även efter det att uppdraget upphört.
8.2 Med ”konfidentiell information” avses i detta avtal varje uppgift – teknisk, kommersiell eller av annan art,– oavsett om uppgiften dokumenterats eller inte, med undantag för uppgifter som är eller blir allmänt kända eller som kommit eller kommer till allmän kännedom på annat sätt än genom Designerns brott mot denna bestämmelse.
8.3 Designern åtar sig att följa av Beställaren meddelade säkerhetsföreskrifter om informationsbehandling. Designern ska på ett betryggande sätt hantera konfidentiell information och databärande media. 
8.4 	Brott mot denna bestämmelse föreligger även om uppsåt eller oaktsamhet inte föreligger.
9. reklamation och preskription
Part ska reklamera den andra partens kontraktsbrott utan oskäligt uppehåll. Såvida inte annat följer av avtalet eller lag, upphör parts rätt att göra påföljd gällande i anledning av den andra partens kontraktsbrott tre (3) år efter det att uppdraget avbeställts, upphört eller hävts. Denna begränsning gäller dock inte om kontraktsbrottet har sin grund i grov oaktsamhet eller immaterialrättsintrång.
10. Avbeställning, upphörande och hävning
10.1 [bookmark: _Ref266816552]Beställaren får när som helst avbeställa uppdraget genom skriftligt meddelande till Designern. Vid avbeställning enligt denna punkt har Designern rätt till avtalad ersättning för utfört arbete och därtill för skäliga avvecklingskostnader, som dock aldrig kan överstiga 10 % av pris för avbeställt arbete. 
10.2 Part får, utöver vad som i övrigt sägs i dessa bestämmelser om hävning på grund av försening och fel och om avbeställning, häva detta avtal med omedelbar verkan om den andra parten i väsentlig mån inte fullgjort sina skyldigheter enligt avtalet. Innan hävning sker måste den felande parten dock skriftligen ha givits skäligt varsel om minst en vecka. Vid hävning från Beställarens sida är Designern skyldig att ersätta Beställarens skäliga merkostnader för att låta fullfölja uppdraget. Designern är därutöver även skyldig att ersätta skada som Beställaren lider. Vid hävning från Designerns sida har denne enbart rätt till ersättning i enlighet med reglerna i föregående punkt. 
11. [bookmark: _BPDC_LN_INS_1010]övriga bestämmelser
11.1 Uppsägning eller andra meddelanden som lämnas enligt detta avtal ska ske genom skrittligt meddelande genom bud, rekommenderat brev, e-post eller telefax till parternas i ingressen angivna eller senare genom skriftligt meddelande till den andra Partens ändrade adress. Meddelandet ska anses ha kommit mottagaren tillhanda: 
(i)	om avlämnat med bud: vid överlämnandet, 
(ii)	om avsänt med rekommenderat brev: två dagar efter avlämnande för postbefordran, och
(iii)	om avsänt med e-post: vid avsändandet om mottagandet bekräftats.
11.2 Ändringar av eller tillägg till detta avtal ska för att vara bindande vara skriftligen avfattade och behörigen undertecknade av parterna.
12. [bookmark: _BPDC_LN_INS_1009]tvist
12.1 	Svensk lag ska tillämpas på detta avtal.
12.2 	Tvist i anledning av detta avtal ska slutligt avgöras genom skiljedom enligt Stockholms Handelskammares Skiljedomsinstituts regler för förenklat skiljeförfarande. Skiljeförfarandet ska äga rum i Stockholm. 
12.3 	Skiljeförfarande som påkallats med hänvisning till denna skiljeklausul omfattas av sekretess. Sekretessen omfattar all information som framkommer under förfarandet liksom beslut eller skiljedom som meddelas i anledning av förfarandet. Information som omfattas av sekretess får inte i någon form vidarebefordras till tredje person utan den andre Partens skriftliga samtycke. Part ska emellertid inte vara förhindrad att vidarebefordra sådan information för att på bästa sätt tillvarata sin rätt med anledning av tvisten eller om en sådan skyldighet följer av författning, föreskrift, myndighetsbeslut, börskontrakt eller motsvarande.
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[bookmark: _Ref266864381][bookmark: _Ref266864376][bookmark: _Ref266867080]Bilaga 1

Uppdragsbeskrivning

3. [bookmark: _BPDC_LN_INS_1008]BESKRIVNING AV UPPDRAGET
[Kommentar: Beskrivningen av uppdraget har väsentlig betydelse för bedömningen av om Designern utfört det uppdrag som Beställaren betalar för. Skriv beskrivningen i allmänna ordalag men var noga med att ange vad Designern ska uppnå.
Beroende på uppdragets art kan man t.ex. ange en specifik produkt eller produktgrupp som ska utvecklas eller designas för Beställaren, eller mer generellt specificera ett ansvarsområde, t.ex. utveckla profilprodukter att användas i Beställarens verksamhet.
Det är i många fall positivt att ange delmål, etapper eller moment. Man kan t.ex. koppla ersättningen till Designern till uppfyllandet av dessa delmål, etapper eller moment. Exempel på beskrivning av moment kan vara att upprätta skiss, ritning, skalmodell, prototyp på/av produkt X.]
4. [bookmark: _BPDC_LN_INS_1006]REDOVISNING AV UPPDRAGET OCH DESS RESULTAT
[bookmark: _BPDC_LN_INS_1005]	[Denna beskrivning har väsentlig betydelse för bedömningen av om Designern fullgjort det uppdrag som Beställaren betalar för. Ange kriterierna för vad Designern ska göra för att fullfölja sitt uppdrag och hur det sedan ska redovisas för Beställaren. 
	Exempel på kriterier på redovisning kan vara att skisser m.m. ska översändas till eller presenteras för Beställaren vid vissa tidpunkter eller att varje etapp/delmål avslutas med en muntlig eller skriftlig presentation.]


[bookmark: _Ref266864408][bookmark: _Ref266867087]Bilaga 2

Tidplan

5. [bookmark: _BPDC_LN_INS_1002]Tidplan för uppdragets genomförande
5.1 [bookmark: _BPDC_LN_INS_1001][Kommentar: Tidplanen är av väsentlig betydelse för bedömningen av om Designern utfört uppdraget i tid. Notera dock att det inte skrivits in bestämmelser om förseningsvite i avtalet. En tidplan är dock även ett bra mätverktyg för utvecklingen av Designerns arbete. Denna plan kan med fördel hänvisa till de eventuella delmål/etapper/moment som anges i Bilaga 1.]
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